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CraThsl TMOCBSIICHA HW3YYEHHUIO MPOOJIEMBI HCIIOJIb30BAHHS HTAIBSIHCKHX
3aMMCTBOBaHMI B HAa3bIBAHMM BHYTPUTOPOACKHX OOBEKTOB ropoma MHUHCKa.
PaccmarpuBatotcst  crmocoObl  rpadMyYecKoil  Penpe3cHTAHd UTANBSHU3MOB U
MPOBOJMTCS WX TOCIEAYIONIMHA aHaNIU3 C MPUEMaMH KOJMYECTBCHHOU 00paboTKH,
OTIHCHIBACTCS ACTIEKT CEePhI HCIIOTb30BAHKS HTABIHU3MOB B OHOMACTHKOHE CTOJIHIIBI
Bbenapycu.

The article is devoted to the study of the problem of the use of Italian borrowing
in the naming of intracity objects of Minsk. The article examines the methods of graphic
representation of Italianisms and their subsequent analysis with the methods of
quantitative processing. In addition, the paper considers the aspect of the use of
Italianism in the onomasticon of the capital of Belarus.

Kniouegvle cnosa. OHHWM; OHOMAaCTHUKOH; 3aUMCTBOBAHUE, TPAHCIUTCPHUPOBAHHBIC
HOMUHaAIUKU; HETPAHCIUTECPUPOBAHHBIC HOMHUHAIIUH.
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OHOMACTUKOH COBPEMEHHOTO TOpojJa BKIOYAeT HAUMEHOBAaHHUS
pPa3JIMYHOTO POJia, K KOTOPbIM OTHOCSTCS HAa3BaHWs YJIUI, Ta3eT, MapKOB,
OT/CJIbHBIX 3JJaHUN, TOPrOBBIX LIEHTPOB, >KUIIBIX KOMIUJIEKCOB, MaMATHUKOB
00BEKTOB HMH(PPACTPYKTYphl ¥ T. A. OHH MPEACTABIAIOT Chenu(pUIeCKuit
TUTACT JICKCHKH S3bIKa, OTOOPaKar0T T€ KOpPEHHBIC W3MEHECHHS, KOTOPHIE
MPOM30IUIA U MPOUCXOAAT B OOIIECTBE, BCIEACTBHE YETO BMECTO CTaphIX
Ha3BaHUI MOSBISIOTCS HOBBIE, OTBEYAOIIIIE COBPEMEHHBIM IOTPEOHOCTSIM. B
MOCJICTHIE TOJIbI CTAHOBHUTCS 3aMETHOM TCHJICHIIHS K CO3/TaHUI0 COOCTBEHHBIX
UMEH TOPTOBBIX OOBEKTOB Ha OCHOBE MHOCTPAHHBIX JieKceM. [1omysipHOCTh
TaKMX Ha3BaHWM BbI3BaHA AaKTHUBM3AllMEl KOHTAaKTOB Hallleil CTpaHbl Ha
MEXTOCYJapCTBEHHOM W 4YacTHOM YpoBHsX. Cpeam 53TUX HOMHHAIUN
3HAYUTEJIbHYIO 4acTh COCTaBIISIIOT €JIMHULIbI, MpeCTaBIECHHbIE
WTAJOS3bIYHBIMM  3aUMCTBOBaHUSAMHU.  M3yyeHne  KOMMYHHUKATHUBHOI'O
MpOCTpaHCTBa Topoda MUHCKa B paMKax H3JI0KEHHOW MpoOieMaTHKu
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MO3BOJINT ~ KOHKPETH3UPOBATH  BIMSHHE  HMTAJIBSHCKOTO  s3bIKa  HA
(opMHpOBaHHE HAMMEHOBAaHWH BHYTPHI'OPOJACKHUX OOBEKTOB, KOTOPHIE
SIBJISIFOTCS] BAYKHOW COCTaBIISIIONIEH 0OIIEro HCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO HACIEANS
CTpaHBbl, YTO ONPENEIISET aKTYalIbHOCTh JaHHOW paboThI.

MarepuanoM HacTosmero ucciaenoBanus nocayxuan 120 oHHMOB,
CO3JJaHHBIX C  HCIIOJBb30BAaHHEM CPEICTB  HTAIBSHCKOTO  SI3bIKA U
IIpeAHa3HAYCHHBIX AT HA3bIBAHUSI TOPTOBBIX OOBEKTOB.

Ilens paboTBI COCTOMT B TOM, 4TOOBI NPOCIEAWTH TEHACHINHU
(YHKIIMOHMPOBAHNUS HHOS3BIYHBIX CPEACTB B OHOMAaCTUKOHE roposa MUHCKa.
Jnst  [JOCTWXKEHWS ~ [enu  MaTephal  MCCIENOBAHUS  ITOJBEPICS
MHOTOAaCHEKTHOMY  aHaiu3y.  Bo-mepBeIX, mW3ydeHa  rpadudeckas
COCTaBIIAIONIAs] HOMUHALIMY Ha IPeAMET aKTyaJIu3allli B Heil 3aMMCTBOBaHUII.
Bo-BTOpBIX, paccMOTpeHBI Chepbl HCIIONIb30BaHHS UTAIbIHU3MOB.

B oHOomacTtukoHe roposa MuHCKa OOHapy»KEHbI 3aMMCTBOBAHHS H3
UTAJBbSHCKOTO $3bIKa, Tpaduueckas Mpe3eHTalus KOTOPBIX MNpeACTaBleHa
crnocobamy, KOTOpble B JIMHI'BUCTHYECKUX HCCICJOBAaHUAX MOIYUUIIN
Ha3BaHUS «HETPAHCIUPOBAHHbIE HOMHUHALMHM» M «TPAHCIUTEPUPOBAHHBIE
HOMHUHAIMm» [1-6].

B mepedyeHp HETpaHCIMPOBAaHHBIX BOIIIM EJUHUIBI, HE YCBOCHHBIC
rpadgudeckd U1 MOP(OIOTHIECKH U COOTBETCTBYIOIINE CBOUM HHOS3BIYHBIM
SKBUBAJICHTaM. B 3aBHCHMOCTH OT CTPYKTYpBI TAKHE 3aNMCTBOBAHUS JACTISTCS
Ha OJTHO- u JIBYXCIIOBHBIE. [Tpumepamu OJTHOCTIOBHBIX
HETPAHCIUTEPUPOBAHHBIX 3aUMCTBOBAHHH SIBIIIOTCS TaKHe HOMHHAIIMM Kak
“Olivo” (cets pectopanoB), “Dolce” (pecropan). B mepeueHb IBYCIOBHBIX
HETPAHCHUTEPUPOBAHHBIX HTAIbIHM3MOB Bomutd ouumbl  “Bella Rosa”
(pectopan), “Café Brutto” (kade).

Crnenyer OTMETHUTb, YTO Hapsly ¢ OQUIMAIbHBIM Ha3BaHUEM OOBEKTOB
CylIecTByeT Heo(HUIMaIbHOE, OJHHM M3 HCTOYHHKOB KOTOPOTO SBISIOTCS
HHTEepHecT-pecypchl. Ha caiftax, NOCBSIIEHHBIX TOPrOBBIM OOBEKTaM,
HaMMEHOBaHWE OpPraHN3alMy He BCer/ia CoBNagaeT ¢ opunuanbHeiM. OTimans
ObIBalOT pa3zHoro xapakrepa. Harpumep, oOHapy>KeHbl HOMHUHAIMH, KOTOPBIE
B HEO(HIMATBHBIX HCTOYHUKAX TPAHCIUTEPHUPYIOTCS 0€3 yueTa NTaIbSHCKUX
MPOM3HOCUTENBbHBIX HOpM. Tak, Ha3BaHnue pecropana “Bella Rosa” wa caiite
koko.by mpesparuiiocs B ‘bena Poca’. Jlekcema bella npuoGpena dopmy
‘Oema’ mOJ BIMSHHEM MPaBWI YTEHUS B PYCCKOM s3BIKEe. B oTimume ot
PYCCKOTO B HMTANbSHCKOM YABOCHHAs COTJIACHAS HA IHCHME OTpakaercs B
npousHouieHud. Eime  OXHMM  WHTEPECHBIM  HPUMEPOM,  KOTOPBIM
WUTIOCTPUPYET — cHeuupuky  (QYHKIMOHMPOBAHMS  WTAIBSIHU3MOB B
HeOPUITMATLHBIX HCTOUYHUKAX sBIsieTcs HomuHanwms “Café Brutto”. Ha caiite
relax.by ona mpesparmnack B ‘Kade Brutto (bpyrro)’. B manHoM mpumepe
IIPOM30IIIIO YCeUeHUE Ha3BaHMsl 00beKTa chepbl MUTaHUS B CBS3H C TEM, YTO

68



UTaJIbSHCKOE UM CYLIECTBHUTENIBHOE café 1o (opMe 1 3HAYSHUIO COBMAAACT C
JITaBHO IEpelIeIINM B COCTaB PYyCCKOTO S3bIKa UMEHEM CYILIECTBUTEILHBIM
‘Kage’.

K TpaHCIMTEpUPOBaHHBIM HAMMEHOBAHUSM OTHOCATCS HOMMHAIUU
00BEKTOB, P CO3/IaHMH KOTOPBIX HCIIOJIB30BAHBI CPEACTBA PYCCKON Ipaduku
JUId TIepeadd MHOSA3BIYHBIX CNO0B. Cpequ HHUX BBIICNAIOTCA OJHOCIOBHBIE
TpaHcnuTeprupoBaHHble «Kamabpus» (kade), «Konmsei» (00yBHON Mara3mH)
W JIBYXCJIOBHBIE TpaHciuTepupoBaHHble «[lmanera Ilnmma» (mumuepws). B
JAaHHOW  KaTerOpMH TPAHCIUTEPHPOBAHHBIX HOMHMHAIWH  OTAENBHYIO
MOATPYTIy COCTAaBISIIOT OHHMMBI, OOpa30BaHHBIE COYETAHWEM CJIOB, MpHU
HAIMCAHUH KOTOPBIX HCIONB30BaHBl OJHOBPEMEHHO IpauiecKue cpeacTBa
JaTUHUIBI ¥ Kupwniaesl: “Teppa Pizza” (muuuepus, ciayx6a JOCTaBKU €bl),
“Glivi untepbep” (canoH KamHs). JlaHHBIC HOMHUHAIMK OTJIMYAIOTCSA TI0
CTEeTIEHH acCUMWIALMHU. Tak, MM CYyLIECTBUTENIBHOE meppa B Ha3BaHUU
pecTopaHa YCBOCHO TOJBKO Tpaduuecku. A BOT 3aMMCTBOBaHHAs JIEKCeMa
uHmepbvep alanTHPOBaHa K HOPMaM PYCCKOTO S3bIKa U aKTUBHO HCIIONIB3YeTCs
€ro HOCUTEIISAMU.

Vcnons3oBaHne HWTaNbsIHU3MOB B KOMMYHHKAaTHBHOM IPOCTPAaHCTBE
ropoja OOYCIOBJICHO HaJMYMEM OBITYIOIIMX B OOIIECTBE KyIbTYpPHBIX
crepeoTunoB. IlpM BBeAEHHMHM WMHOS3BIYHBIX 3JEMEHTOB B HOMHHALUIO
00beKTa, KaK IPaBHIIO, MOBBIIIAETCS €TI0 CTaTyC W CONNAIBHBIN PECTIIK, T. K.
OHH KaK ObI HAMEKAlOT Ha COTPYAHNYECTBO C HHOCTPAHHBIMH NapTHEPAMH, Ha
COOTBETCTBHE TOBapa BBHICOKMM CTaHJIapTaM, Ha YHHKaJIbHOCTh TOBapa.
OO1IEen3BECTHO, YTO TakKasg TEXHOJIOTHS CO3JaHMs HOMUHAIIUN SIBIISIETCS
OIHHUM U3 HWHCTPYMEHTOB, O0OECHEUMBAIOMINX KOMMEpPYECKHH ycmex
NPEATIPUATHS.

[IpoBens KOJINYECTBEHHbBIN aHaIu3 Croco0oB rpaduuecKoi
penpe3eHTalul HAaUMEHOBAaHMH TOProBBEIX OOBEKTOB ropojga MuHCKa ¢
WCITIONIb30BAaHUEM CPEJICTB M3 HTAIBSHCKOTO $3bIKa, MBI BBIICHWJIH, YTO
Hanboyee YacTOTHBIMHM SIBIAIOTCS T€, KOTOPBIE OTHOCSTCS K TpYIIe
HEeTpaHCIUTEpUpOBaHbIX (85%).

Ha BTOpOoM 3Tamne marepuai nccie10BaHNS ITOIBEPIcsl aHAIN3Y B ACTIEKTE
cdepsl PyHKINOHUPOBAHHS 3aMMCTBOBaHHBIX CJIOB.

TemaTtnueckoe pacrpeselieHie 3aMMCTBOBAaHHON JICKCHKH YKa3bIBaeT Ha
oOnacte Hambollee TECHBIX MEXKCOLUUYMHBIX KOHTAKTOB W II0O3BOJIET
MPOCIIEANTh TUHAMUKY B3aUMOICHCTBHS HApOIOB.

Bruto BEISBIIEHO, YTO OGOJBIIMHCTBO 3aMMCTBOBAHHI, HCIIONB3YEMBIX B
OHOMAacCTUKOHE ropoja MuHCKka, NpHHAUIE)KAaT K TEMAaTUYECKOW TIpymie
«O6bekThl chepbl nutanus» (30%). Cpeau mpeacTaBUTENCH 3TOM TPYIITBI
HaXOJATCS Ha3BaHMS NMHLIEpHUil, Kade, OapoB, pecTopaHoB u T.. Hampumep,
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“Ristorante Perfetto Pizza” (pectropan), “Falcone” (pecropan), “L’angolo
Italiano” (pectopaH).

BTopoii o KoJIM4ecTBY MTANbSHU3MOB SBISICTCS TEMaTHYECKasi rpyIa
«O0BeKThl TeKCTWIbHOH cdepb» (okoio 26%). Croma ObLIM OTHECEHBI
HOMHHAIIMY Mara3uHOB, KOTOPbIE 3aHUMAIOTCS Ipojaxei oxexpl: “Bagozza
Milano” (marasun myxckoit omexipl), “Calzedoni” (MarasuH dyI04HO-
HOCOYHBIX M3CIU).

MeHee mpecTaBiIeHa UTAIbIHU3MAMH TeMaTHdecKas rpymnma «OOBeKTH
MebenpHON chepbl» (20%). B ee mepedeHh BONIUTH KOMMEPUYECKHE
OpTaHW3allih, CBA3aHHBIE ¢ peammsarmeit mebenm: “Capolavori” (camon
MmeGenmn), “Italiana Ferramenta” (mocTaBIiK MaTepHaioB U GYPHUTYPHI).

Ha uerBeproM MecTe MO YHCIY HCIOJIB30BaHHBIX B HOMHHAIMAX
UTAJIbSHU3MOB HaXOSTCA OHUMBI TeMaTH4ecKoil rpymnis! «OO0beKTh 00yBHON
cthepb» (oxomo 14%), K KOTOPBIM MPHHAIJIC)KAT HAMMECHOBAHUS Mara3uHOB
“Baldinini”, “Felice” u mp.

ITocnennee mecrto npuHamiaexut rpymnne «lIpogee» (oxomo 10%), B
KOTOpYIO BOLIUIM HOMHMHAIIMM OOBEKTOB, CBS3aHHBIE C MpOAaXKeH
kocMmetnaeckux cpenctB («bemmra-Butakey», “L'Erbolario”, “Kiko”) u
akceccyapos “Moda Italiana”.

Taxum 00pa3zoM, JaHHbIE, OTYIEHHBIE B X0 HCCIICIOBAHMS, TO3BOJISIOT
chenath psAn BBIBOJOB. B OHOMacTHKOHe Topoja MUHCKa HTalbsSHU3MBI
NPEACTaBICHBl B BHAE  HETPAHCIMPOBAHHBIX  HOMHHAIMA W
TPaHCIUTEPUPOBAHHBIX HOMUHaNWH. [Ipyr 3TOM O0JIee YaCTOTHBIMH SIBIISTIOTCS
HETpaHCIIMPOBaHHbIe HOMMHALMU. Ha Hall B3rJisi], 3T0 00yCIOBJIEHO TEM, 4TO
IPU TakOM CHOCO0€ 3aMMCTBOBAaHHMH CTENEHb OYEBUIHOCTH WHOS3BIYHBIX
BKpaIUIGHHH B Ha3BaHHWE OOBEKTa 3HAYUTEIBHO CHJIbHEE, YTO IOBBIIIACT
cTaryc o0O0BEKTa W ero COUMaJbHBIH mNpecTWk. HM3yueHue cdeps
(YHKIMOHUPOBAHUSI HOMHUHAIMKH BHYTPUTOPOJCKUX OOBEKTOB MO3BOJIMIIO
OIPEJEIUTh JOMUHHUPYIOIIYIO TemaTHdeckyto rpynmny «OObeKThl cdepbl
nuTaHus». lIpuuMHa 3TOro BHIWTCS B CYIIECTBOBAaHWM 0OJ€e TECHBIX
KOHTaKTOB C HOCHTEJISIMH HTAJIBSHCKOTO SI3bIKa UMEHHO B 3TOW obnacTw, a
TaK)Ke€ CBHIETEIBCTBYET O NPHUBICKATEIFHOCTH TPAIUINN HTaIbIHCKON
KyXHH.

Bubnuorpaduyeckune ccbiniku

1. 3aBbsuioBa }O. A. AHanu3 CTPYKTYpPHBIX OCOOEHHOCTEH MHOSI3BIYHBIX 3PTOHIMOB
( Ha MaTepuasie Ha3BaHUI NPEIIPHATHI OOLIECTBEHHOTO IMTAHKS rOPOJOB BeHb
u bepinna) // Litera. — 2019. — Ne 1. — C. 20-25.

2. KosmoB P U. CoBpemeHHBIE >proypOOHHMBI B TOpPOJCKOH TOIIOHMMHYECKOM
cucreme // M3Bectust Ypanbsckoro roc. yH-ta. ['ymanutapaeie Hayku. — 2001. —
Ne 20: Bem. 4. — C. 29-33.

70



3. Hecrepoa B. JI. IlpoaykTHBHBIE CIOCOOBI 00pa3oBaHHsl JPrOHMMOB B
QHTJIOS3BITHOM OIMCAHHUU PYCCKOHM KynbTyphl / 'ymanutapHas mianera. — 2009. —
Ne 1. - C. 24-29.

4. Cawmconosa E. C. Crpatnduxanms rpaduko-hoHEeTHISCKNX HHOS3BITHBIX CPEIICTB
B OproHMMHH (Ha MaTepuaie HOMUHaImi ropona Tomcka) / Bectank Tomckoro
rocynapcrBenHoro yauBepcuteta. — 2011, — Ne 345. — C. 34 — 37.

5. TypaeBa A. P. Tumonoruyeckue 4epTbl aHTIMHCKHX, PYCCKUX U YEUCHCKUX
SPrOHUMOB: CTPYKTYpa ¥ ceMaHTHKa // BecTHHK ITATHrOpCKOro rocy1apcTBEHHOTO
nuHTBUCTHYeCKOro yHuBepcuTeta. — 2011. — Ne 4, 4. 1. — C. 209-212.

6. Ilmvmxesnu H.B. Kommepueckass sproHUMUs: cTpaTerud HOMHHaropa // SI3bIK.
Yenosek. Kapruna mupa. — Omck: OMI'Y, 2000. — C. 196-199.

VIIK 81.133.1

UMSA COBCTBEHHOE KAK NPELEEAEHTHbIA ®EHOMEH
B NOJINTUYECKOM OAUCKYPCE

O. A. MaHTeneeHko, B. B. 3aBaukas

Bernopycckuli 2ocydapcmeeHHbIl yHUsepcumem
Munck, Pecniybniuka benapycb

B cratse paccmaTpuBaeTcst mpobiaeMa HMEHH COOCTBEHHOTO KaK IPELeICHTHOTO
(eHomMeHa.  ABTOp  aHaIM3UpPyeT  HEKOTOpPHIE  TEPMHUHBI,  CBSI3aHHBIE  C
npenefeHTHoCcThI0.  Ilpemmaraercs — KmaccHUKAlMs — HPENENeHTHBIX  MMEH
COOCTBEHHBIX B ITOJUTHIECKOM JHCKYpCE.

The article deals with the study of proper names as precedent phenomena. The
author considers some terms connected with the notion of precedence. The precedent
proper names used in the political discourse are classified.

Kniouesvie cnosa: TIpENENEHTHOCTb; WMS COOCTBEHHOE;, TpEIEICHTHBIE
(heHOMEHBI; HHTEPTEKCTYaIbHOCTD; TIONMUTHYECKUH TucKypc; CMU.

Key words: precedence; proper name; precedent phenomena; intertextuality;
political discourse; mass media.

3HAYNMOCTh JIFOOOTO BU3yaJbHOTO COOOIMICHHS, B TOM YHCIC W
MpeLeJeHTHOr 0, B COBPEMEHHOM )KM3HU HE BBI3bIBAET COMHEHUN. DTO CBSI3aHO
C BCEBO3pACTalONICH POJBID CPEJICTB MACCOBOW HH(OPMAIMH, KOTOPBIC
CO3/Ial0T W THPAXUPYIOT BHUPTyallbHYIO0 pealibHOCTh. McciienoBanus
ctpykrypanuctoB P. Bapra, IO. KpucrteBoii, Bo3HUKIITNE KaK peakiys Ha UACH
nuanorudma M. M. baxTuHa, MpPUHATO CYUTATh OCHOBOIOJIATAIOIIUMM JJISt
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